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UbbinkEli-Indoorpumpsarequalityproducts,designedonthebasisoftheverylatesttechnological
developmentsinthisfield.Thepumpsaresuitableforuseinthehouse.
Thepumpshavebeendevelopedonthebasisof‘synchronoustechnology’wherebytheelectricalpartsare
fullyandsafelyencapsulatedinepoxyresin.

Note!
Nevershortenordamagethecable.Thepumpmaynotbeusedinswimmingpoolsorplacesaccessibletothegeneral
public.Avoidcontactwiththepondwater.Placethepumpcompletelyunderthewater,donotplaceinadryareaorallowit
torundry!

Technicaldata

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Articlenumber 1351360 1351366 1351372

Mainsvoltage 230VAC 230VAC 230VAC

Nominalpower 5Watt 6Watt 9Watt

Capacity 200l/h 370l/h 550l/h

Lift 0.6m 0.7m 1.3m

Maximumwatertemperature 35°C 35°C 35°C

Application
Allpumpshaveaneconomic,highlypowerfulandextremelyreliablemotor.Thepumpcanbeusedeitherhorizontallyor
vertically.
Dependingontheposition,thepumphousingmayhavetobeaimed(turned).

Takingintouse

Readtheseinstructionsforusethroughextremelycarefully.
Neverletthepumprundry.
Placethepumpatleast0.1mandnomorethan1.0mbelowthesurfaceofthewater,onastablebedfreeofsludge,sand
orotherdirt.Thecapacitycanbeadjustedusingtheslide.

1  InstructionsforuseEli-Indoorpumps
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Safetyrequirements

• Thepowersupplymustcomplywiththeproductspecifications.Checkyourlocalpowercompany’sregulationsforthe
connectioninformation.Ifthereareanyanomaliesinthepumporthepowercable:donotconnect!

• Nevercarrythepumpbythecableandneverpullonthepump’scable.
• Neverremovetheplugorshortenthecable.Theguaranteewillnotbevalidifyoudoso.
• Keeptheconnection(plugandsocket)dry.
• Thepumpisnotsuitableforuseinswimmingpoolsandlakesorothersituationsinwhichpeoplecanmakecontact

withthewater,andmaythereforenotbeusedforsuchpurposes.
• Whencleaningthepumpormaintainingtheindoorfountain,alwaysdisconnectthepowerfirst.
• Thispumpissuitableformovingwaterwithaminimumtemperatureof4°Candamaximumtemperatureof35°C.
• Theelectriccablecannotbereplaced.Ifthecableisdamaged,thepumpmustbedestroyed.
• Thepumpmaynotrundry.Thiscouldleadtoirreparabledamage.

Maintenanceandcleaning

• Thepumprequiresnolubricationorparticularmaintenance.Itissufficienttoperiodicallychecktheinletslitsonthe
filterhousingfordirtandcleanthesewithcleanwater.

• Ifthepumpisextremelydirty,itshouldbedisassembledandcleanedthoroughly.

-ifthefilterfoambecomesdirty,cleanthoroughlywithcleanwater
-donotallowthepumptofreeze
-donotallowtheplugtobecomewet
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Eli-Indoor-PumpensindqualitativhochwertigeProdukte,hergestelltaufderGrundlagederallerneuesten
technischenEntwicklungen.DiePumpensindfürdenEinsatzimHausgeeignet.
DiePumpenwurdenaufderGrundlageder“synchronenTechnologie”entwickelt,durchdiedieelektrischen
TeilevollständigundsicherinEpoxalharzeingefasstsind.

Achtung!
VerkürzenoderbeschädigenSieniemalsdasKabel.DiePumpedarfinnichtinSwimming-Poolsoderanöffentlich
zugänglichenOrtenverwendetwerden.VermeidenSieKontaktmitdemTeichwasser.PlatzierensiediePumpevollständig
unterWasser,platzierensiesienichtaneinemtrockenenOrtoderlassenSietrockenlaufen!

TechnischeDaten

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Artikelnummer 1351360 1351366 1351372

Netzspannung 230VWechselstrom 230VWechselstrom 230VWechselstrom

NominalerStromverbrauch 5Watt 6Watt 9Watt

Kapazität 200l/h 370l/h 550l/h

Förderhöhe 0,6m 0,7m 1,3m

MaximaleWassertemperatur 35°C 35°C 35°C

Anwendung
AllePumpenverfügenübereinenwirtschaftlichen,hochleistungsfähigenundäußerstzuverlässigenMotor.DiePumpekann
horizontalodervertikaleingesetztwerden.
JenachPositionkanneserforderlichsein,dassdasPumpengehäuseeingestellt(gedreht)werdenmuss.

Inbetriebnahme

BittelesenSiedieseBedienungsanleitungsehrsorgfältigdurch.
LassenSiediePumpeniemalstrockenlaufen.
PlatzierenSiediePumpemindestens0,1mundhöchstens1,0munterderWasseroberfläche,aufeinemstabilen
Untergrund,derfreiistvonSand,SchlammoderanderemSchmutz.DieKapazitätkannmitdemReglereingestelltwerden.

2  BedienungsanleitungEli-Indoor-Pumpen
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Sicherheitsbestimmungen

• DieStromversorgungmussmitdenProduktspezifikationenübereinstimmen.NehmenSiemitIhremEnergie-
versorgungsunternehmenKontaktauf,umdiebenötigtenVerbindungsinformationenzuerhalten.WennbeiPumpe
oderStromkabelirgendwelcheUnregelmäßigkeitenauftreten:verbindenSiesienichtmitdemNetz!

• TragenSiediePumpeniemalsamKabelundziehenSienieamKabelderPumpe.
• EntfernenSieniemalsdenSteckeroderverkürzendasKabel,ansonstenerlischtdieGarantie.
• HaltensiedieVerbindung(SteckerundSteckdose)trocken.
• DiePumpeistfürdenGebrauchinSwimming-PoolsundinanderenSituationen,indenenPersoneninBerührungmit

demWasserkommenkönnen,nichtgeeignet,unddarfdaherinfürsolcheZweckenichtverwendetwerden.
• VorReinigungundWartungistimmerzunächstdieStromversorgungzuunterbrechen.
• DiePumpeistfürsichbewegendesWassermiteinerTemperaturvon4°C(min.)und35°C(max.)geeignet.
• DasStromkabelkannnichtersetztwerden.WenndasKabelbeschädigtist,mussdiePumpeentsorgtwerden.
• DiePumpedarfnichttrockenlaufen.DieskanndiePumpeirreparabelbeschädigen.

WartungundReinigung

• DiePumpebedarfkeinerSchmierungoderbesondererWartung.Esistausreichend,dieEinlassschlitzeoderdas
FiltergehäuseregelmäßigaufSchmutzzuuntersuchenundmitklaremWasserzureinigen.

• WenndiePumpestarkverschmutztist,solltesieauseinandergebautundgründlichgereinigtwerden.

-wennderFilterschaumverschmutztist,reinigenSieihnmitklaremWasser
-lassenSiediePumpenichteinfrieren
-lassenSiedenSteckernichtnasswerden
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DeUbbinkEli-Indoorpompenzijnhoogwaardigekwaliteitsproducten,ontworpenopbasisvande
allernieuwstetechnologischeontwikkelingenopditgebied.Depompenzijngeschiktvoorgebruik
binnenshuis.
Depompenzijnontwikkeldopbasisvanzgn.synchroontechniekwaarbijhetelektrischegedeeltevolledigen
veiligingegotenisinepoxyhars.

Letop!
Hetsnoernooitinkortenofbeschadigen.Depompmagnietwordentoegepastinzwembadenofopplaatsendievoor
publiektoegankelijkzijn.Vermijdlichaamscontactmethetvijverwater.Depompgeheelonderwateropstellen,dusnietdroog
opstellenofdrooglatenlopen!

Technischegegevens

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Artikelnummer 1351360 1351366 1351372

Netspanning 230VAC 230VAC 230VAC

Nominaalvermogen 5Watt 6Watt 9Watt

Capaciteit 200l/u 370l/u 550l/u

Opvoerhoogte 0,6m 0,7m 1,3m

Maximalewatertemperatuur 35°C 35°C 35°C

Toepassing
Allepompenbevatteneenzuinige,zeerkrachtigeenuiterstbetrouwbaremotor.
Depompkanhorizontaalofverticaalwordentoegepast.
Afhankelijkvandestand,dientuhetpomphuisterichten(verdraaien).

Ingebruikname

Leesdezegebruiksaanwijzingzeerzorgvuldigdoor.
Laatdepompnooitdrooglopen.Steldepompminimaal0,1menmaximaal1,0monderhetwateroppervlakop,opeen
stabieleondergrondvrijvanslib,zandofoverigvuil.Metbehulpvanhetschuifjekandecapaciteitwordenaangepast.

3  GebruiksaanwijzingEli-Indoorpompen
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Veiligheidseisen

• Destroomvoorzieningmoetvoldoenaandespecificatiesophetproduct.Raadpleegeventueeldevoorschriftenvanuw
lokaleenergieleveranciervoordeaansluitvoorwaarden.Bijafwijkingenaandepompofhetnetsnoer:nietaansluiten!

• Draagdepompnooitaanhetsnoerentrekdepompnooitaanhetsnoer.
• Verwijdernooitdestekkerenkorthetsnoernooitin.Uwgarantievervaltindienuhiervanafwijkt.
• Houdtdeaansluiting(stekkerenstopcontact)droog.
• Depompisnietgeschiktvoortoepassinginzwembadenenzwemvijversofanderesituatieswaarinpersonen

lichaamscontactkunnenmakenmethetwaterenmagderhalvenietvoorditdoelgebruiktworden.
• Bijreinigingvandepompofonderhoudaandekamerfonteinaltijdeerstdestroomuitschakelen.
• Dezepompisgeschiktvoorhetverplaatsenvanwatermeteenminimumtemperatuurvan4°Cenmaximum

temperatuurvan35°C.
• Hetelektriciteitssnoerkannietvervangenworden.Alshetsnoerbeschadigdis,dientudepomptevernietigen.
• Depompmagnietdrooglopen.Ditkantotonherstelbareschadeleiden.

Onderhoudenreiniging

• Depompvereistgeensmeringofbijzonderonderhoud.Hetisvoldoendeomvantijdtottijddeinlaatspletenvanhet
filterhuistecontrolerenopvervuilingendezetereinigenmetschoonwater.

• Bijernstigevervuilingvandepompdientudezetedemonterenenschoontemaken


-indienhetfilterschuimvervuildraakt,metschoonwatergrondigreinigen
-voorkombevriezenvandepomp
-voorkomdatdestekkernatwordt
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LespompesEli-IndoordeUbbinksontdesproduitsdequalitéintégrantlestoutesdernièrestechnologies
disponiblesenlamatière.Ellessontprévuespourunusagedomestique.
Conçusàpartird’unetechnologie«synchrone»,lesdifférentsélémentsdecespompessontcomplètement
encapsulésdansdelarésineépoxypourassurerunebonnesécurité.

Remarque!
Neraccourcissezetn’endommagezjamaislecâble.Lapompenedoitpasêtreutiliséedanslespiscinesouleslieux
accessiblesaugrandpublic.Évitezlecontactavecl’eaudesbassins.Immergezintégralementlapompeetnelaplacezpas
dansunendroitsecounefaitespasfonctionneràsec!

Fichetechnique

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Référence 1351360 1351366 1351372

Tensionsecteur 230Vca 230Vca 230Vca

Puissancenominale 5watts 6watts 9watts

Capacitédepompage 200l/h 370l/h 550l/h

Hauteurderefoulement 0,6m 0,7m 1,3m

Températuremaximaledel’eau 35°C 35°C 35°C

Utilisation
Touteslespompessontdotéesd’unmoteuréconomique,trèspuissantetextrêmementfiable.Ilestpossibled’utiliserla
pompeenpositionhorizontaleouverticale.
Selonsaposition,ilpeutêtrenécessaired’orienter(detourner)lechâssisdelapompe.

Miseenservice

Lisezattentivementlesinstructionsavantd’utiliserlapompe.
Nelaissezjamaislapompefonctionneràsec.
Disposezlapompeauminimumà0,1metaumaximumà1mdelasurfacedel’eau,surunfondstableexemptdeboue,
desableoudetouteautresalissure.Lacapacitédepompagepeutêtrerégléeàl’aidedudispositifcoulissant.

4  Moded’emploidespompesEli-Indoor
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Précautionsd’usage

• L’alimentationdoitêtreconformeauxspécificationsduproduit.Pourplusd’informationssurlaconnexion,vérifiez
laréglementationappliquéeparvotrefournisseurd’électricité.Silapompeoulecâbleprésenteuneanomalie:ne
connectezpaslapompe!

• Netransportezjamaislapompeenlatenantparsoncâbleetnetirezpassurcedernier.
• Neretirezjamaislaficheetneraccourcissezpaslecâble,souspeined’invaliderlagarantie.
• Maintenezlesconnexions(ficheetprise)ausec.
• N’utilisezpaslapompedansunepiscine,unlacoutoutautreendroitoùdespersonnessontencontactavecl’eau,

carellen’estpasadaptéeàcetusage..
• Lorsquevousnettoyezlapompeouassurezl’entretiend’unefontained’intérieur,commenceztoujourspascouper

l’alimentation.
• Cettepompeestprévuepourpomperdel’eauayantunetempératureminimalede4°Cetunetempératuremaximale

de35°C.
• Iln’estpaspossiblederemplacerlecâbleélectrique.S’ilestendommagé,lapompedoitêtremiseaurebut.
• Lapompenedoitpasfonctionneràsec,souspeined’êtreendommagéedemanièreirréversible.

Entretienetnettoyage

• Lapompenerequiertaucungraissageniaucunemaintenanceparticulière.Ilsuffitdevérifierpériodiquementles
fentesdudispositifd’admissiond’eausurlecarterdufiltreetdelesnettoyeràl’eauclaire.

• Silapompeesttrèssale,démontez-lapourlanettoyerentièrement.

-Silamoussecontenuedanslefiltreestsale,nettoyez-laàl’eauclaire.
-Protégezlapompecontrelegel.
-Lafichedoittoujoursêtresèche.
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LasbombasEli-IndoordeUbbinksonproductosdecalidaddiseñadosdeacuerdoconlosmásavanzados
desarrollostecnológicosenestecampo.Lasbombassonadecuadasparaelusoenelhogar.
Lasbombashansidodesarrolladasenbaseala“tecnologíasíncrona”,enlaquelaspiezaseléctricasestán
recubiertasdeformacompletayseguraconresinadeepoxi.

Nota:
Nuncaacortenidañeelcable.Labombanosepuedeutilizarenpiscinasnienlugaresaccesiblesparaelpúblicoen
general.Eviteelcontactoconelaguadeestanque.Coloquelabombacompletamentebajoelagua,noladejeenunlugar
seconipermitaquefuncioneenseco.

Informacióntécnica

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Númerodeartículo 1351360 1351366 1351372

Voltajedelaredeléctrica 230VCA 230VCA 230VCA

Alimentaciónnominal 5vatios 6vatios 9vatios

Capacidad 200l/h 370l/h 550l/h

Elevación 0,6m 0,7m 1,3m

Temperaturamáximadelagua 35°C 35°C 35°C

Aplicación
Todaslasbombasdisponendeunmotoreconómico,muypotenteyextremadamentefiable.Labombasepuedeutilizar
tantohorizontalcomoverticalmente.
Enfuncióndelaposición,ladireccióndelacajadelabombapuedetenerqueajustar(girar).

Pasosquehayqueseguirparasuutilización

Leaestasinstruccionesdeutilizaciónmuydetenidamente.
Nuncadejequelabombafuncioneenseco.
Coloquelabombacomomínimo0,1mynomásde1mpordebajodelasuperficiedelagua,enunsoporteestablelibrede
lodo,arenauotrotipodesuciedad.Lacapacidadsepuedeajustarmediantelabarradeslizante.

5  InstruccionesdeutilizacióndebombasEli-Indoor
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Requisitosdeseguridad

• Lafuentedealimentacióndebecumplirconlasespecificacionesdelproducto.Compruebelasnormasdesu
compañíaeléctricalocalenrelaciónconlainformacióndeconexión.Siexistealgunaanomalíaenlabombaoelcable
dealimentación,nolaconecte.

• Nuncallevelabombaporelcableynuncatiredelcabledelabomba.
• Nuncadesmonteelenchufenirecorteelcable.Lagarantíanoseráválidasilohace.
• Mantengalaconexión(enchufeytoma)seca.
• Labombanoesadecuadaparaelusoenpiscinasylagosuotrassituacionesenlasquepersonaspuedanentraren

contactoconelaguay,porlotanto,nosepuedeutilizarparatalescometidos.
• Cuandolimpielabombaorealicetareasdemantenimientodelafuenteinterior,desconectesiempreprimerola

alimentación.
• Estabombaesadecuadaparaeltrasladodeaguaconunatemperaturamínimade4°Cyunatemperaturamáximade

35°C.
• Elcableeléctriconosepuedesustituir.Sielcableresultadañado,debedeshacersedelabomba.
• Labombanopuedefuncionarenseco.Estopodríaresultarendañosirreparables.

Mantenimientoylimpieza

• Labombanorequiereningúntipodelubricadonimantenimientoparticular.Bastaconcomprobarperiódicamentelas
aberturasdelatomadeentradadelalojamientodelfiltroylimpiarlasconagualimpia.

• Silabombaestámuysucia,debedesmontarseylimpiarseafondo.

-Silaespumadelfiltroseensucia,límpielaafondoconagualimpia.
-Nopermitaquelabombasecongele.
-Nopermitaqueelenchufesemoje.
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LepompeEli-IndoorUbbinksonoprodottidiqualità,progettatiinbasealletecnologiepiùall’avanguardiadel
settore.Questepompesonoadatteall’usoall’internodell’abitazione.
Lepompesonostatesviluppatesullabasedella“tecnologiasincronizzata”cheprevedechetuttiicomponenti
elettricisianoprotettimedianteverniciaturainresinaepossidica.

Nota
Nonaccorciareodanneggiareilcavo.Siconsigliadinonutilizzarelapompainpiscineoluoghiaccessibilialpubblico.
Evitareilcontattoconl’acquadellaghetto.Posizionarelapompacompletamentealdisottodellivellodell’acqua;non
posizionarlainzoneasciutteolasciarechesiasciughi.

Specifichetecniche

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Numeroarticolo 1351360 1351366 1351372

Tensionedialimentazione 230VCA 230VCA 230VCA

Tensionenominale 5Watt 6Watt 9Watt

Capacità 200l/h 370l/h 550l/h

Portanza 0,6m 0,7m 1,3m

Temperaturamassimadell’acqua 35°C 35°C 35°C

Applicazione
Tuttelepompesonodotatediunmotoreeconomico,conpotenzaelevataedestremamenteaffidabile.Lapompapuò
essereutilizzatasiainposizioneverticalecheinposizioneorizzontale.
Asecondadellaposizione,potrebbeesserenecessarioregolareladirezione(ruotare)dell’alloggiamentodellapompa.

Uso

Leggereconestremaattenzioneleistruzioniperl’uso.
Assicurarsidinonfaremaiasciugarelapompa.
Posizionarelapompaadalmeno0,1meanonpiùdi1maldisottodellasuperficiedell’acqua,suunfondoprivodifango,
sabbiaoaltrogeneredidetriti.Lacapacitàpuòessereregolatamediantel’appositocursore.

6  Istruzioniperl’usodellepompeEli-Indoor
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Requisitidisicurezza

• L’alimentazionefornitadeveessereconformeallespecifichedelprodotto.Verificarelenormeprevistedallacompagnia
elettricalocaleperleinformazionisulcollegamento.Sesiverificanoanomalienellapompaonelcavodialimentazione:
noneffettuarealcuncollegamento.

• Nontrasportarelapompatenendolaperilcavoenontirareilcavodellapompa.
• Nonrimuoverelaspinaoaccorciareilcavo.Intalcaso,lagaranziaperdevalidità.
• Mantenereicollegamenti(spinaepresa)asciutti.
• Lapompanonèadattaperl’usoinpiscineolaghioaltresituazioniincuilepersonepossonovenireacontattocon

l’acqua.Siconsigliadunquedievitarnel’usointalisituazioni.
• Assicurarsidiscollegaresemprel’alimentazioneprimadellapuliziadellapompaodellamanutenzionedell’erogatore

interno.
• Questapompaèadattaadacqueinmovimentocontemperaturaminimaparia4°Cetemperaturamassimaparia

35°C.
• Nonèpossibilesostituireilcavoelettrico.Seilcavoèdanneggiato,ènecessariodisfarsidellapompa.
• Assicurarsichelapompanonsiasciughipoichéciòpotrebbeprovocaredanniirreparabili.

Manutenzioneepulizia

• Lapompanonnecessitadiparticolaremanutenzioneodilubrificazione.Èsufficientepulireperiodicamentedalla
sporcizialeaperturedell’ugellosull’alloggiamentodelfiltroconacquapulita.

• Selapompaèparticolarmentesporca,ènecessariosmontarlaepulirlaaccuratamente.

-selaschiumadelfiltrosisporca,pulirlaaccuratamenteconacquapulita
-evitareilcongelamentodellapompa
-assicurarsichelaspinanonvengaacontattoconl’acqua
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AsbombasEli-IndoordaUbbinksãoprodutosdequalidade,concebidoscombasenosdesenvolvimentos
tecnológicosmaisrecentesnestecampo.Asbombassãoadequadasparautilizaçãoemhabitações.
Asbombasforamdesenvolvidascombaseem‘tecnologiasíncrona’emqueaspeçaseléctricasse
encontramtotalmenteeemsegurançaencapsuladasemresinaepoxi.

Nota!
Nuncaencurteoudanifiqueocabo.Abombanãodeveserutilizadaempiscinasouemlocaisdeacessopúblico.Eviteo
contactocomaáguadolago.Coloqueabombacompletamentedebaixodeágua,enãonumaáreasecaenãoadeixe
funcionaraseco!

Dadostécnicos

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Númerodoartigo 1351360 1351366 1351372

Tensãodosector 230VAC 230VAC 230VAC

Potêncianominal 5Watts 6Watts 9Watts

Capacidade 200l/h 330l/h 550l/h

Altura 0,6m 0,7m 1,3m

Temperaturamáximadaágua 35°C 35°C 35°C

Aplicação
Todasasbombastêmummotoreconómico,altamentepoderosoeextremamentefiável.Abombapodeserutilizada
horizontalouverticalmente.
Dependendodaposição,acaixadabombapodeterqueserorientada(voltada).

Utilização

Leia,comextremocuidado,estasinstruções.
Nuncadeixeabombafuncionaraseco.
Coloqueabombaa,pelomenos,0,1meanãomaisdoque1,0mabaixodasuperfíciedaágua,numasuperfícieestável
livredelodo,areiaououtrasujidade.Acapacidadepodeserajustadautilizandoobotãodeslizador.

7  InstruçõesdeutilizaçãodasbombasEli-Indoor
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Requisitosdesegurança

• Afontedealimentaçãodeveestaremconformidadecomasespecificaçõesdoproduto.Paraobterinformaçõessobre
asligações,consulteosregulamentosdacompanhiadeelectricidadelocal.Seexistiremquaisqueranomaliasna
bombaounocabodealimentação:Nãoefectuealigação!

• Nuncatransporteabombapelocaboenuncapuxeocabodabomba.
• Nuncaremovaafichanemencurteocabo.Seofizer,agarantiadeixarádeserválida.
• Mantenhaaligação(fichaetomada)seca.
• Abombanãoéadequadaparautilizaçãoempiscinasoulagosouemsituaçõesemqueaspessoaspodementrarem

contactocomaáguae,assim,nãodeveserutilizadanestascondições.
• Quandolimparabombaouefectuaramanutençãodafontedeinterior,desliguesempreprimeiroaalimentação.
• Estabombaéadequadaparabombearáguacomumatemperaturamínimade4°Ceumatemperaturamáximade

35°C.
• Ocaboeléctriconãopodesersubstituído.Seocabosedanificar,abombadeveserdestruída.
• Abombanãodevefuncionaraseco.Seissoacontecerpodemocorrerdanosirreparáveis.

Manutençãoelimpeza

• Abombanãonecessitadequalquerlubrificaçãooumanutenção.Ésuficienteverificarperiodicamenteseexiste
sujidadenasranhurasdeentradadearnacaixadofiltroelimpá-lascomágua.

• Seabombaestiverextremamentesuja,deveráserdesmontadaelimpacompletamente.

-Seaesponjadofiltroestivermuitosuja,limpe-acompletamentecomágua
-Nãodeixeabombacongelar
-Nãodeixeafichaficarmolhada



17

Az Ubbink Eli-Indoor szivattyúk minőségi termékek, amelyeket az ezen a területen elért legfrissebb műszaki 
fejlesztések felhasználásával terveztek. Ezek a szivattyúk fedett területen használhatók.
A szivattyúkat az un. „szinkron technológia“ alapján fejlesztették ki, ahol az elektromos alkatrészek teljes 
mértékben és biztonságosan egy epoxigyanta burkolatban vannak.

Megjegyzés
A kábel ne rövidítsük le, és ne roncsoljuk. A szivattyú nem használható úszómedencékben, illetve nyilvános helyen. 
A szivattyú nem érintkezhet mesterséges tavak vizével. A szivattyút helyezzük teljes mértékben a víz alá, ne hagyjuk 
szárazon működni.

Mûszaki adatok

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Cikk szám 1351360 1351366 1351372

Hálózati feszültség 230 V AC 230 V AC 230 V AC

Néveleges teljesítmény 5 Watt 6 Watt 9 Watt

Kapacitás 200 l/h 330 l/h 550 l/h

Vízemelési magasság 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Maximális vízhőmérséklet 35° C 35° C 35° C

Alkalmazás
Mindegyik szivattyú gazdaságos, nagy teljesítményű és a motorja rendkívül megbízható. A szivattyúk vízszintes és 
függőleges elhelyezésben egyaránt használhatók.
Az elhelyezéstől függően a szivattyú csöveit irányba kell állítani.

Használatba vétel

Használat előtt gondosan olvassuk el a használati utasítást.
A szivattyút ne működtessük szárazon.
A szivattyút helyezzük legalább 0,1 méter, de maximum 1,0 méter mélyre a víz alá, stabil felületre, amely mentes az 
iszaptól, homoktól vagy egyéb kosztól. A teljesítmény a csúszókapcsoló segítségével állítható.

8  Eli-Indoor szivattyúk használati utasítása
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Biztonsági előírások

•  A hálózati feszültség paramétereinek meg kell felelni a termék műszaki leírásában szereplő adatoknak. A 
csatlakoztatásra vonatkozó információkért tájékozódjunk a helyi áramszolgáltató előírásai felöl. Ha a szivattyún vagy a 
tápkábelen bármilyen rendellenességet észlelünk, ne csatlakoztassuk a hálózati feszültségre.

•  A szivattyút soha ne emeljük meg, illetve ne húzzuk a kábelnél fogva.
•  A csatlakozófejet ne távolítsuk el, és ne rövidítsük le a kábelt. Ebben az esetben a jótállás érvényét veszti.
•  A csatlakozókat (fej és aljzat) tartsuk szárazon.
•  A szivattyú nem használható úszómedencékben, tavakban, vagy olyan helyeken, ahol emberek érintkezhetnek a 

vízzel.
•  A szivattyú tisztítása, vagy a beltéri szökőkút karbantartása előtt a szivattyút áramtalanítsuk.
•  A szivattyú 4°C és 35°C közötti hőmérsékletű víz mozgatására alkalmas.
•  Az elektromos kábel nem cserélhető. Ha a kábel megsérül, a szivattyú nem használható tovább.
•  A szivattyú nem üzemelhet szárazon. Ez javíthatatlan károsodást okozhat.

Karbantartás és tisztítás

•  A szivattyú nem igényel kenést vagy különösebb karbantartást. Elegendő, ha rendszeres időközönként ellenőrizzük 
szűrőház beömlőnyílásainak elkoszolódását, és tiszta vízzel megtisztítjuk.

•  Ha a szivattyú rendkívül koszos, akkor szereljük szét és tisztítsuk meg alaposan. 
 
- ha a szűrőszivacs elkoszolódott, tisztítsuk meg tiszta vízzel.
- a szivattyút ne hagyjuk megfagyni.
- a csatlakozót ne hagyjuk vízzel érintkezni.
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UbbinkEli-Indoor-pumputovatlaatutuotteita,joidenvalmistuksessaonkäytettyalanuusintatekniikkaa.
Pumputsoveltuvatsisäkäyttöön.
Pumppujenkehitystyössäonsovellettu”synkronitekniikkaa”,jossasähkökomponentitonturvallisuussyistä
valettukokonaanepoksihartsiin.

Huomautus
Älälyhennätaivahingoitajohtoa.Pumppuaeisaakäyttääuima-altaissataimuissayleisönkäytössäolevissakohteissa.Älä
pumppaaulkolammikoidenvettä.Pumppuonsijoitettavatäysinupoksiin.Sitäeisaakäyttääkuivana.

Teknisettiedot

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Tuotenumero 1351360 1351366 1351372

Verkkojännite 230V 230V 230V

Nimellisteho 5W 6W 9W

Kapasiteetti 200l/h 330l/h 550l/h

Nostokorkeus 0,6m 0,7m 1,3m

Vedenenimmäislämpötila 35°C 35°C 35°C

Käyttö
Kaikissapumppumalleissaonerittäintehokasjaluotettavamoottori.Pumppusoveltuukäytettäväksisekävaaka-että
pystyasennossa.
Pumpunkoteloavoijoutuakääntämäänsenmukaan,missäasennossasitäkäytetään.

Käyttöönotto

Tutustuhuolellakäyttöohjeisiin.
Äläkoskaankäytäpumppuakuivana.
Asetapumppuvähintään10cm:njaenintään1metrinsyvyyteentukevallealustalle,jossaeiolehiekkaa,mutaataimuuta
irtoainesta.
Pumppaustehoavoisäätääliukukytkimellä.

9  Eli-Indoor-sisäpumppujenkäyttöohjeet
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Varotoimet

• Verkkovirrantäytyyvastatalaitteessaoleviamerkintöjä.Kysytarvittaessalisätietojapaikalliseltasähköntoimittajalta.
Äläkytkepumppuaverkkovirtaan,joshavaitsetpumpussataijohdossajotakinvikaa.

• Pumppuaeisaakantaavirtajohdostaeikäjohdostasaavetää.
• Virtajohtoaeisaalyhentääeikäsenpistokettairrottaa.Josnäintehdään,takuueiolevoimassa.
• Suojaapistokejapistorasiakosteudelta.
• Pumppueisovelluuima-altaisiin,luonnonvesiintaimuihinkohteisiin,joissaihmisiäonkosketuksessaveteen.

Pumppuaeisiissaakäyttäämainituissapaikoissa.
• Kunpumppuahuolletaantaisenkäyttöpaikkanaolevaasisäallastakunnostetaan,pumpustaonensinkatkaistavavirta.
• Tämäpumppusoveltuupumppaamaanvettä,jonkalämpötilaonvähintään4°Cjaenintään35°C.
• Virtajohtoaeivoivaihtaa.Josvirtajohtovahingoittuu,pumppuonhävitettävä.
• Pumppuaeisaakäyttääkuivana.Senseurauksenavoiollavahinkoja,joitaeivoikorjata.

Huoltaminenjapuhdistaminen

• Pumppueikaipaavoiteluaeikähuoltoa.Ylläpidoksiriittää,kunimuaukonsäleikkösuodatinkotelossaajoittain
tarkistetaanjatarvittaessapuhdistetaanvedellä.

• Jospumppuonerittäinlikainen,senvoipurkaajapuhdistaa.

-jossuodatinonhyvinlikainen,senvoipestäpuhtaallavedellä
-pumppueisaajäätyä
-virtajohdonpistokeeisaakastua
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UbbinkEli-Indoor-pumparärhögklassigakvalitetsprodukter,utveckladeenligtdeallranyastetekniska
utvecklingarnainomdettaområde.Pumparnaärlämpadeförinomhusbruk.
Pumparnaharutvecklatsenligtsåkalladsynkronteknik,därdenelektriskadelenärfullständigtochsäkert
gjuteniepoxiharts.

Observera:
Skadaellerkortaaldriginsladden.Pumpenfårinteanvändasisimhallarellerpåplatsersomärtillgängligaförallmänheten.
Undvikkroppskontaktmeddammvattnet.Placerapumpenheltochhålletundervatten,dvs.låtdeninteståtorrellergåtorr!

Tekniskadata

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Artikelnummer 1351360 1351366 1351372

Nätspänning 230VAC 230VAC 230VAC

Nominellförmåga 5Watt 6Watt 9Watt

Kapacitet 200l/h 330l/h 550l/h

Pumphöjd 0,6m 0,7m 1,3m

Max.vattentemperatur 35°C 35°C 35°C

Tillämpning
Allapumparharenekonomisk,mycketkraftigochytterstpålitligmotor.
Pumpenkantillämpashorisontaltellervertikalt.
Beroendepåläget,skapumphusetriktas(vridas).

Tadammenibruk

Läsigenombruksanvisningenmycketnoggrant.
Låtpumpenaldriggåtorr.
Placerapumpenminst0,1mochmax.1,0meterundervattenytan,påenstabilytafrifrånbottensats,sandellerannan
smuts.
Medhjälpavskjutknappenkankapacitetenjusteras.

0  BruksanvisningEli-Indoor-pumpar
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Säkerhetskrav

• Strömtillförselnmåsteuppfyllaproduktensspecifikationer.Konsulteraeventuelltdittlokalael-bolagsföreskrifterför
anslutningskraven.Ompumpenellersladdenavviker:anslutej!

• Bäraldrigpumpenisladdenochdraaldrigpumpenisladden.
• Avlägsnaaldrigkontaktenochkortaaldriginsladden.Idettafallförfallergarantin.
• Hållanslutningen(kontaktenochel-uttaget)torra.
• Pumpenlämparsiginteförtillämpningisimbassängerochbadellerandrasituationerdärmänniskorkanha

kroppskontaktmedvattnet,ochfåralltsåinteanvändasfördettasyfte.
• Vidrengöringavpumpenellerunderhållpårumsfontänenmåsteströmmenalltidstängasav.
• Dennapumplämparsigförattflyttavattenmedenminimumtemperaturpå4°Cochenmaximumtemperaturpå35°C.
• El-sladdenkanintebytasut.Omsladdenärskadad,skapumpenkasseras.
• Pumpenfårintegåtorr.Detkanledatillirreparabelskada.

Underhållochrengöring

• Pumpenbehöveringensmörjningellersärskiltunderhåll.Deträckermedattdåochdåkontrolleraom
inloppsspringornapåfilterhusetärnedsmutsadeochattrengöradessamedrentvatten.

• Vidhårdnedsmutsningskapumpendemonterasochrengöras.

-omfilterskummetärsmutsigt,rengörordentligtmedrentvatten
-förhindraattpumpenfryser
-förhindraattkontaktenblirvåt
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UbbinkEli-Indoor-pumpererkvalitetsprodukter,dererdesignetpåbasisafdenallernyesteteknologiske
udviklingpåområdet.Pumperneerberegnettilindendørsbrug.
Pumperneerudvikletpåbasisaf’synkronteknologi’,hvilketbetyder,atdeelektriskedeleerfuldstændigtog
sikkertindkapsletiepoxyplast.

Bemærk!
Kabletmåaldrigafkortesellerbeskadiges.Pumpenmåikkeanvendesiswimmingpoolsellerpåoffentligesteder.Undgå
kontaktmedvandetidammen.Pumpenskalværeheltdækketafvandogmåikkeplaceresitørreområderellerkøretør!

Tekniskedata

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Varenummer 1351360 1351366 1351372

Netspænding 230VAX 230VAX 230VAX

Nominelydelse 5watt 6watt 9watt

Kapacitet 200l/t 330l/t 550l/t

Løft 0,6m 0,7m 1,3m

Maks.vandtemperatur 35°C 35°C 35°C

Anvendelse
Allepumpererudstyretmedenøkonomisk,megetkraftigogekstremtdriftssikkermotor.Pumpenkanbrugesentenvandret
ellerlodret.
Afhængigtafplaceringenerdetmåskenødvendigtatdrejepumpehuset.

Ibrugtagning

Læsdennebrugsanvisningmegetomhyggeligt.
Ladaldrigpumpenkøretør.
Placerpumpenmindst0,1moghøjst1,0mundervandoverfladenpåetstabiltunderlagudenslam,sandellerandetsnavs.
Kapacitetenkanjusteresvedhjælpafglidestykket.

-  BrugsanvisningforEli-Indoor-pumper
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Sikkerhedskrav

• Strømforsyningenskalsvaretilproduktspecifikationerne.Checkdetlokaleelselskabsforskrifterfortilslutning.Hvisder
eruregelmæssighederipumpenellerstrømkablet,måpumpenikketilsluttes!

• Bæraldrigpumpenikablet,ogtrækaldrigipumpenskabel.
• Stikketmåikkefjernes,ogkabletmåikkeafkortes.Isåfaldergarantienugyldig.
• Sørgforatstikforbindelsen(stikogstikkontakt)ertør.
• Pumpenegnersigikketilbrugiswimmingpoolsogdammeellerandresituationer,hvormenneskerkanrøreved

vandet,ogmåderforikkeanvendestilsådanneformål.
• Nårpumpenrengøres,ellerindendørsspringvandetvedligeholdes,skalstrømmenaltidafbrydesførst.
• Dennepumpeeregnettilatflyttevandmedenminimumstemperaturpå4°Cogenmaksimumstemperaturpå35°C.
• Detelektriskekabelkanikkeudskiftes.Hviskableterbeskadiget,skalpumpenbortskaffes.
• Pumpenmåikkekøretør.Dettekanmedføreuopretteligskade.

Vedligeholdelseogrengøring

• Pumpenkræverikkesmøringellersærligvedligeholdelse.Derertilstrækkeligtatkontrollereindløbsspalternepå
filterhusetjævnligtforsnavsogrengøredemmedrentvand.

• Hvispumpenermegetsnavset,skaldenskillesadogrengøresgrundigt.

-Hvisfilterskumplastenbliversnavset,skaldenrengøresgrundigtmedrentvand.
-Udsætikkepumpenforfrostgrader.
-Sørgfor,atstikketikkeblivervådt.
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Pompy Eli-Indoor fi rmy Ubbink są produktami wysokiej jakości, zaprojektowanymi w oparciu o najnowsze 
osiągnięcia techniczne w tym zakresie.  Pompy te są odpowiednie do stosowania w domu. 
Pompy te zostały skonstruowane w oparciu o ‚technologię synchroniczną‘, w której elementy elektryczne są 
całkowicie i bezpiecznie zalane żywicą epoksydową. 

Uwaga!
Nigdy nie skracaj lub nie uszkadzaj przewodu.  Pompa nie może być stosowana w basenach pływackich i w miejscach 
ogólnie dostępnych.  Unikaj kontaktu z wodą z sadzawek.  Umieść pompę całkowicie pod wodą, nie umieszczaj jej w 
obszarze suchym i nie pozwól jej pracować „na sucho“! 

Dane techniczne

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Numer artykułu 1351360 1351366 1351372

Napięcie zasilania 230VAC 230VAC 230VAC

Moc nominalna 5 Wat 6 Wat 9 Wat

Wydajność 200 l/h 330 l/h 550 l/h

Wysokość pompowania 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Maksymalna temperatura wody 35° C 35° C 35° C

Zastosowanie
Wszystkie pompy posiadają ekonomiczny, bardzo mocny i pewny silnik.  Pompa może być używana w pozycji poziomej 
albo pionowej. 
W zależności od pozycji, obudowa pompy może być ustawiana (obracana).

Przygotowanie do użytku

Przeczytaj niniejszą instrukcję bardzo dokładnie. 
Nigdy nie pozwól pompie pracować „na sucho“. 
Umieść pompę co najmniej 0,1 m i nie więcej niż 1,0 m poniżej poziomu wody, na stabilnym podłożu wolnym od szlamu, 
piasku i innego brudu. Wydajność może być regulowana za pomocą suwaka. 

=  Instrukcja użytkowania pomp Eli-Indoor 
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Wymagania odnośnie bezpieczeństwa 

•  Źródło zasilania musi spełniać wymagania produktu.  Zasięgnij informacji o podłączeniu w Twoim zakładzie 
energetycznym.  Jeśli w pompie lub przewodzie zasilającym występują jakiekolwiek anomalie: nie podłączaj 
urządzenia!

•  Nigdy nie podnoś pompy za przewód i nigdy nie ciągnij za przewód. 
•  Nigdy nie usuwaj wtyczki ani nie skracaj przewodu.  Jeśli tak zrobisz, gwarancja straci ważność. 
•  Podłączenie (wtyczka i gniazdo) musi być suche.
•  Pompa nie nadaje się do stosowania w basenach pływackich i jeziorach oraz w innych sytuacjach, w których ludzie 

mogą mieć styczność z wodą i z tego właśnie powodu nie można pompy używać. 
•  Podczas czyszczenia pompy lub konserwacji wewnętrznej fontanny, zawsze najpierw odłącz zasilanie. 
•  Pompa ta nadaje się do pompowania wody o temperaturze minimalnej 4°C i temperaturze maksymalnej 35°C.
•  Przewód elektryczny nie może zostać wymieniony.  Jeśli przewód jest uszkodzony, pompa musi zostać zniszczona. 
•  Pompa nie może pracować „na sucho“. Może to doprowadzić do nie dających się naprawić zniszczeń. 

Konserwacja i czyszczenie

•  Pompa nie wymaga smarowania czy jakichkolwiek szczególnych zabiegów konserwacyjnych.  Wystarczy okresowo 
sprawdzać szczeliny wlotowe obudowy fi ltra, czy nie zgromadził się w nich brud i czyścić je czystą wodą. 

•  Jeśli pompa jest bardzo zabrudzona, powinna zostać rozmontowana i starannie wyczyszczona.  

- jeśli fi ltr ulegnie zabrudzeniu, wyczyść go dokładnie czystą wodą 
- nie pozwól, aby pompa zamarzła
- nie pozwól, aby wtyczka zamokła 
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Eli-Indoor.Этинасосырассчитанынаработувпомещении.
Насосыбылиразработанынаоснове«совместойтехнологии»сиспользованиемэлектрических
элементов,впаянныхвэпоксиднуюсмолу.

Внимание!
Неукорачивайтеинепортьтепровод.Насоснерассчитаннаиспользованиевплавательныхбассейнахиливместах
скоплениябольшогоколичествалюдей.Избегайтеконтактасводойизпруда.Насосдолженнаходитьсяполностью
подводой,неставьтееговсухоеместоинедопускайте,чтобыонработалбезсмазки!

Техническиехарактеристики

Eli-Indoor200i Eli-Indoor350i Eli-Indoor600i

Артикул 1351360 1351366 1351372

Напряжениепитания 230В(сеть
переменноготока)

230В(сеть
переменноготока)

230В(сеть
переменноготока)

Номинальнаямощность 5Вт 6Вт 9Вт

Подача 200л/час 330л/час 550л/час

Высотанагнетания 0.6м 0.7м 1.3м

Максимальнаятемператураводы 35°C 35°C 35°C

Использование
Всенасосыоснащеныэкономичнымвысокомощныминадежнымдвигателем.Насосможноустанавливать
горизонтальноиливертикально.
Взависимостиотположениянасосаегокорпусможноразвернуть.

Введениевэксплуатацию

Внимательнопрочитайтеинструкциюпоэксплуатации.
Недопускайте,чтобынасосработалбезсмазки.Насосдолженбытьустановленнаглубинеминимум0,15ми
максимум1,0мотносительноуровняводынаустойчивойподставке,накоторойнетила,пескаилидругих
загрязняющихэлементов.Подачарегулируетсяспомощьюзолотника.

q  Инструкцияпоприменениюнасосовдляпомещения



28

Требованиябезопасности

• Источникэлектропитаниядолженсоответствоватьуказанномувтехническихтребованиях.Информациюо
подключенииможнонайтивположенияхместнойкомпании-производителяэлектроэнергии.Еслинасосили
проводпитаниякажутсянеисправными:наподключайте!

• Непереноситенасосзапроводиневытягивайтепровод.
• Неснимайтевилкуинеукорачивайтепровод.Вслучаевыполненияэтихдействийгарантиянедействует.
• Вилкаирозеткадолжныбытьсухими.
• Насоснерассчитаннаиспользованиевплавательныхбассейнахиозерахиливдругихместах,гдевозможен

контактлюдейсводой,поэтомунеподлежитиспользованиювэтихцелях.
• Приочисткенасосаилиуходезакомнатнымфонтаномнеобходимоотключитьнасосотисточникапитания.
• Насосрассчитаннаперекачиваниеводыстемпературойвдиапазонеот4°Cдо35°C.
• Электрическийпроводнеподлежитзамене.Приповреждениипроводанасосдолженбытьуничтожен.
• НасоснедолженработатьбезсмазкиЭтоможетпривестикнеобратимомуущербу.

Техническоеобслуживаниеиочистка

• Насоснетребуетсмазкиилиспециальноготехническогообслуживания.Достаточнопериодическипроверять
прорезивходногоканалавкорпусенасосананаличиегрязииочищатьегочистойводой.

• Вслучаесильногозагрязнениянеобходиморазобратьнасоситщательноегопрочистить.

-призагрязненииочистногоэлементафильтрапромойтеегочистойводой
-недопускайте,чтобынасосзамерзал
-розетканедолжнабытьвлажной
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Ubbink Eli-Indoor pompalar› alan›ndaki en yeni teknolojik geliflmeler temelinde tasarlanm›fl kaliteli ürünlerdir. 
Pompalar evde kullan›ma uygundur.
Pompalar, elektrikli parçalar›n tam anlam›yla ve güvenli bir flekilde epoksi reçinesiyle sar›ld›¤› ‘senkronize 
teknoloji’ temelinde gelifltirilmifltir.

Not!
Kabloyu kesinlikle k›sa devre yapmay›n veya hasar vermeyin. Pompa, yüzme havuzlar›nda veya herkesin ulaflabildi¤i alanlarda 
kullan›lamaz.  Yapay göl suyuyla temas›ndan kaç›n›n. Pompay› tamamen suya bat›r›n, kuru bir yere yerlefltirmeyin veya kuru 
çal›flmas›na müsaade etmeyin!

Teknik veriler

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Kalem numaras› 1351360 1351366 1351372

fiebeke gerilimi 230VAC 230VAC 230VAC

Nominal güç 5 Watt 6 Watt 9 Watt

Kapasite 200 l/h 330 l/h 550 l/h

Kald›rma 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Maksimum su s›cakl›¤› 35° C 35° C 35° C

Uygulama
Tüm pompalar ekonomik, son derece güçlü ve güvenilir bir motora sahiptir. Pompa yatay ya da dikey olarak kullan›labilir.
Konuma ba¤l› olarak pompa mahfazas›na aç› verilmesi (döndürülmesi) gerekebilir.

Devreye sokma

Bu kullan›m talimatlar›n› son derece dikkatli bir flekilde okuyun.
Pompay› kesinlikle kuru çal›flt›rmay›n.
Pompay› su yüzenin en az 0.1 m en fazla 1.0 metre alt›nda çamur, kum ya da baflka türden pislik içermeyen sabit bir zemine 
yerlefltirin. Kapasite sürgü vas›tas›yla ayarlanabilir.

w  Eli-Indoor pompalar için kullan›m talimatlar›
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Güvenlik gereklilikleri

• Elektrik beslemesi ürünün teknik özelliklerine uygun olmal›d›r. Ba¤lant› bilgileri için yerel elektrik flirketinizin yönetmeliklerini 
kontrol edin. Pompa ya da elektrik kablosunda herhangi bir anormallik olmas› halinde: pompay› ba¤lamay›n!

•  Pompay› kesinlikle kablosundan tafl›may› ve pompan›n kablosunu kesinlikle çekmeyin.
•  Fifli kesinlikle sökmeyin veya kabloyu k›sa devre yapmay›n. Aksi taktirde garanti geçerlili¤ini yitirecektir.
•  Ba¤lant›y› (fi fl ve priz) kuru muhafaza edin.
•  Pompa yüzme havuzlar›nda, göllerde veya insanlar›n suyla temas edebilece¤i di¤er durumlarda kullan›ma uygun de¤ildir 

ve bu yüzden bu tür yerlerde kullan›lamaz.
 Pompay› temizlerken veya kapal› alandaki yapay göllerin bak›m›n› yaparken, ilk önce daima elektrik ba¤lant›s›n› kesin.
 Pompa minimum 4°C maksimum 35°C s›cakl›¤›nda suyu tahliye etmek için uygundur.
•  Elektrik kablosu de¤ifltirilemez. Kablo hasar görmüflse pompa at›lmal›d›r.
•  Pompa kuru çal›flt›r›lmamal›d›r. Bu onar›lamayacak hasara yol açabilir.

Bak›m ve temizlik

•  Pompa herhangi bir ya¤lama veya özel bak›m gerektirmez. Filtre mahfazas›ndaki girifl aç›kl›klar›n›n kirli olup olmad›¤›n› 
periyodik olarak kontrol etmek ve bunlar› temiz suyla temizlemek yeterlidir.

•  Pompa çok kirlenmiflse da¤›t›l›p güzelce temizlenmelidir. 

- fi ltre köpü¤ü kirlendi¤inde temiz suyla güzelce temizleyin.
- pompan›n donmas›na müsaade etmeyin.
- fi flin ›slanmas›na müsaade etmeyin.
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ι αντλίε Eli-Indoor τηUbbink είναι πρϊντα υψηλή πιτητα, σεδιασµένα µε άση τι τελευταίε 
τενλγικέ εελίει σε αυτν τν τµέα. ι αντλίε είναι κατάλληλε για ρήση µέσα στ σπίτι.
ι αντλίε αναπτύθηκαν µε άση τη ‘σύγρνη τενλγία’, σύµωνα µε την πία τα ηλεκτρικά εαρτήµατα 
περιάλλνται πλήρω απ επική ρητίνη για λγυ ασάλεια.

Σηµείωση!
Μην κετε ή καταστρέετε τ καλώδι. Η αντλία δεν πρέπει να ρησιµπιείται σε πισίνε ή µέρη πυ είναι πρσάσιµα 
στ ευρύ κιν. Απεύγετε την επαή µε τ νερ τη λίµνη. Τπθετείτε την αντλία εντελώ κάτω απ τ νερ. Μην την 
τπθετείτε σε περιή ωρί νερ ή µην την αήνετε να λειτυργεί ωρί νερ!

Τενικά δεδµένα

  Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Αριθµ πρϊντ 1351360 1351366 1351372

Τάση πρία 230VAC 230VAC 230VAC

νµαστική ισύ 5 Βατ 6 Βατ 9 Βατ

Απδση 200 λίτρα/ώρα 330 λίτρα/ώρα 550 λίτρα/ώρα

Ανύψωση 0,6 µ. 0,7 µ. 1,3 µ.

Μέγιστη θερµκρασία 
νερύ 

35° C 35° C 35° C

Εαρµγή
 λε ι αντλίε έυν πλύ ισυρ, ικνµικ και άκρω αιπιστ µτέρ. Η αντλία µπρεί να ρησιµπιηθεί είτε 
ριντια είτε κατακρυα.
Ανάλγα µε τη θέση, τ σώµα τη αντλία πρέπει να είναι στραµµέν κατάλληλα.

ρήση

∆ιαάστε πλύ πρσεκτικά αυτέ τι δηγίε ρήση. 
Μην αήνετε πτέ την αντλία να λειτυργεί ωρί νερ. Τπθετείτε την αντλία τυλάιστν 0,1 µ. και ι περισστερ απ 
1,0 µ. κάτω απ την επιάνεια τυ νερύ, σε ένα σταθερ άθρ ωρί λάσπη, άµµ ή άλλυ ρύπυ.
Η απδση µπρεί να ρυθµιστεί µε ρήση τυ λισθητήρα.

r  δηγίε ρήση για τι αντλίε εσωτερικύ ώρυ Eli-Indoor
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Απαιτήσει ασαλεία

•  Η παρή ρεύµατ πρέπει να συµµρώνεται µε τι πρδιαγραέ τυ πρϊντ. Ανατρέτε στυ καννισµύ τη 
τπική εταιρεία παρή ηλεκτρικύ ρεύµατ για να ρείτε πληρρίε σύνδεση. Εάν υπάρυν πιεσδήπτε 
ανωµαλίε στην αντλία ή στ καλώδι παρή ρεύµατ: µην συνδέσετε την αντλία!

•  Μην µεταέρετε πτέ την αντλία κρατώντα την απ τ καλώδι και µην τραάτε πτέ τ καλώδι.
•  Μην γάετε πτέ την πρία ή µην κετε τ καλώδι. Σε µια τέτια περίπτωση δεν ισύει η εγγύηση.
•  ∆ιατηρήστε τη σύνδεση (ύσµατ και πρία) στεγνή.
•  Η αντλία δεν είναι κατάλληλη για ρήση σε πισίνε και λίµνε ή σε συνθήκε κατά τι πίε άνθρωπι µπρεί να 

έρθυν σε επαή µε τ νερ. Συνεπώ, δεν πρέπει να ρησιµπιείται για τέτιυ σκπύ.
•  Κατά τν καθαρισµ τη αντλία ή τη συντήρηση τυ σιντριανιύ εσωτερικύ ώρυ, πρέπει πρώτα να απσυνδέετε 

την αντλία απ την παρή ηλεκτρικύ ρεύµατ.
•  Αυτή η αντλία είναι κατάλληλη για µετακίνηση νερύ µε ελάιστη θερµκρασία 4°C και µέγιστη θερµκρασία 35°C.
•  ∆εν είναι δυνατή η αντικατάσταση τυ καλωδίυ παρή ηλεκτρικύ ρεύµατ. Εάν καταστραεί τ καλώδι, η 

αντλία πρέπει να καταστραεί.
•  Η αντλία δεν πρέπει να λειτυργεί ωρί νερ. Αυτ µπρεί να πρκαλέσει ανεπανρθωτη λάη.

Συντήρηση και καθαρισµ

•  ∆εν απαιτείται λίπανση ή ιδιαίτερη συντήρηση τη αντλία. Αρκεί να ελέγετε περιδικά τι σισµέ τυ στµίυ 
εισαγωγή στην υπδή τυ ίλτρυ και να τι καθαρίετε µε καθαρ νερ.

•  Εάν η αντλία είναι υπερλικά ρώµικη, πρέπει να απσυναρµλγείται και να καθαρίεται διεδικά. 

- εάν  αρ τυ ίλτρυ είναι ρώµικ, καθαρίστε τ ίλτρ διεδικά µε καθαρ νερ
- µην αήνετε την αντλία να καλύπτεται µε πάγ
- µην αήνετε την αντλία να ρέεται
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Ubbink’i Eli-Indoor pumbad on kvaliteettooted, mis tuginevad selle valdkonna tipptehnoloogia uusimatele 
saavutustele. Pumbad sobivad kodumajanduses kasutamiseks.
Pumbad on välja töötatud “sünkroontehnoloogia” põhjal, kusjuures elektrilised osad on täielikult ja ohutult 
kapseldatud epoksüvaiku.

Märkus!
Ärge kunagi tehke kaablit lühemaks ega kahjustage seda. Pumpa ei tohi kasutada ujumisbasseinides ega üldkasutatavates 
kohtades. Hoiduda kontaktist basseiniveega. Pump tuleb asetada täielikult vee alla, pumpa ei tohi paigaldada kuiva kohta 
ega lasta kuivalt töötada!

Tehnilised andmed

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Artikli number 1351360 1351366 1351372

Toitepinge 230VAC 230VAC 230VAC

Nimivõimsus 5 vatti 6 vatti 9 vatti

Tootlikkus 200 l/h 330 l/h 550 l/h

Imemiskõrgus 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Max veetemperatuur 35 °C 35 °C 35 °C

Rakendus
Kõigil pumpadel on ökonoomne, suure võimsusega ja väga töökindel mootor. Pumpa saab paigaldada horisontaalselt ja 
vertikaalselt.
Sõltuvalt pumba asendist võib osutuda vajalikuks pumba korpust suunata (keerata).

Kasutuselevõtt

Lugege hoolikalt kasutusjuhendit. Ärge kunagi laske pumbal kuivalt töötada. 
Asetage pump vähemalt 0,1 m ja mitte üle 1,0 m vee alla stabiilsele alusele, millel ei ole muda, liiva ega muud mustust.
Tootlikkust saab reguleerida liuguri abil.

t  Eli-Indoor pumpade kasutusjuhend
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Ohutusnõuded

•  Energiaallikas peab vastama toote spetsifi katsioonidele. Ühendust puudutava info saamiseks tutvuge kohaliku 
energiafi rma juhistega. Kui pumbas või elektrijuhtmes on mingisuguseid kõrvalekaldeid: ärge ühendage!

•  Ärge kunagi kandke pumpa elektrijuhtmest hoides, ärge tirige pumba juhet.
•  Ärge kunagi eemaldage pistikut ega tehke kaablit lühemaks. Sellisel juhul kaotab garantii kehtivuse.
•  Hoidke ühendus (pistik ja pistikupesa) kuiv.
•  Pump ei sobi kasutamiseks ujumisbasseinides, järvedes ega muudes olukordades, kus inimesed võivad veega kokku 

puutuda, seetõttu ei tohi pumpa sellistel eesmärkidel kasutada.
•  Kui puhastate pumpa või hooldate sisepurskkaevu, lülitage alati eelnevalt elekter välja.
•  See pump sobib tsirkuleerivale veele, mille temperatuur on  vahemikus 4 °C kuni 35 °C.
•  Elektrikaablit ei saa välja vahetada. Kui kaabel on kahjustatud, tuleb pump likvideerida.
•  Pump ei tohi kuivalt töötada.  See võib põhjustada parandamatuid kahjustusi.

Hooldus ja puhastamine

•  Pumpa pole vaja õlitada ning ta ei vaja spetsiaalset tehnilist hooldust.  Piisab perioodilisest kontrollist, kas fi ltri 
korpusel asuvates sisselaskepiludes pole mustust ning nende puhastamisest puhta veega. 

•  Kui pump on väga määrdunud, tuleb see lahti võtta ja korralikult puhastada. 

- kui fi ltri võrk on määrdunud, puhastage seda korralikult puhta veega
- ärge laske pumbal külmuda
- ärge laske pistikul märjaks saada
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Čerpadla Ubbink Eli-Indoor jsou kvalitní výrobky, zkonstruované na základě nejnovějších znalostí 
technologického vývoje v této oblasti. Čerpadla jsou vhodná pro domácí použití.
Čerpadla byla vyvinuta na základě „synchronní technologie“, při jejímž použití jsou elektrické součásti plně a 
bezpečně zapouzdřeny v epoxidové pryskyřici.

Poznámka!
Nikdy nezkracujte ani nepoškozujte kabel. Čerpadlo se nesmí používat v bazénech ani na jiných veřejnosti přístupných 
místech. Zabraňte styku s rybníkovou vodou. Čerpadlo zcela ponořte do vody. Neumisťujte jej na suchu a nedovolte, aby 
běželo nasucho!

Technické údaje

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

Číslo výrobku 1351360 1351366 1351372

Síťové napětí 230VAC 230VAC 230VAC

Jmenovitý výkon 5 Wattů 6 Wattů 9 Wattů

Výkon 200 l/hod. 330 l/hod. 550 l/hod.

Sací výška 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Maximální teplota vody 35°C 35°C 35°C

Použití
Všechna čerpadla mají úsporný, vysoce výkonný a velice spolehlivý motor. Čerpadlo lze používat jak vodorovně tak svisle.
V závislosti na poloze musí být umístěno (natočeno) pouzdro čerpadla.

Uvedení do provozu

Tento návod k použití si velice pozorně přečtěte.
Čerpadlo nikdy nenechávejte běžet naprázdno.
Čerpadlo umístěte alespoň 0,1 m, ne však více než 1,0 m, pod vodní hladinu na stabilní podklad z kalů, písku nebo jiných 
nečistot.
Výkon lze upravit stavítkem.

y  Návod k použití čerpadel Eli-Indoor
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Bezpečnostní požadavky

•  Napájení musí odpovídat specifi kacím výrobku. Informace o připojení si můžete vyhledat ve směrnicích společnosti, 
která Vám dodává elektrickou energii. Vykazuje-li čerpadlo nebo silový kabel jakékoli odchylky, nepřipojujte jej!

•  Při přenášení čerpadlo nikdy nedržte za kabel ani za kabel netahejte.
•  Nikdy neodnímejte zástrčku ani nezkracujte kabel. Učiníte-li tak, propadne Vám záruka.
•  Připojení (zástrčku a zásuvku) uchovávejte v suchu.
•  Čerpadlo není vhodné pro použití v bazénech a jezerech nebo v jiných situacích, kdy mohou lidé přijít do styku s 

vodou, a proto se nesmí používat za takovým účelem.
•  Při čištění čerpadla nebo údržbě vnitřní nádrže vždy nejdříve odpojte napájení.
•  Čerpadlo je vhodné pro manipulaci s vodou o minimální teplotě 4°C a maximální teplotě 35°C.
•  Elektrický kabel nelze měnit. Je-li kabel poškozen, musí se čerpadlo znehodnotit.
•  Čerpadlo nesmí běžet nasucho. To by mohlo vést k neopravitelnému poškození.

Údržba a čištění

•  Čerpadlo nevyžaduje žádné promazávání ani konkrétní údržbu. Pravidelná kontrola otvorů vpustě na pouzdře fi ltru a 
jejich vyčištění čistou vodou v případě jejich zanesení je dostačující.

•  Je-li čerpadlo velmi znečištěné, mělo by se rozmontovat a důkladně vyčistit. 

- zašpiní-li se fi ltr, očistěte je důkladně čistou vodou
- nedovolte, aby čerpadlo zamrzlo
- nedovolte, aby došlo k zamokření zástrčky
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Črpalke Ubbink Eli-Indor so kakovostni izdelki, oblikovani na osnovi najnovejših tehnoloških dognanj s tega 
področja. Črpalke so primerne za uporabo v hiši.
Črpalke so oblikovane na osnovi ‚sinhrone tehnologije‘, pri kateri so električni deli v celoti in varno oviti v 
epoksi smolo.

Opozorilo!
Nikoli ne krajšajte ali poškodujte kabla. Črpalke ne smete uporabljati v bazenih ali na krajih, ki so dostopni širši javnosti. 
Izogibajte se stiku z vodo iz ribnika. Črpalko v celoti položite v vodo, ne nameščajte je na suhem ali pustite, da deluje na 
suho!

Tehnični podatki

Eli-Indoor 200i Eli-Indoor 350i Eli-Indoor 600i

številka izdelka 1351360 1351366 1351372

Omrežna napetost 230 V 230 V 230 V 

Nazivna moč 5 W 6 W 9 W

Zmogljivost 200 l/h 330 l/h 550 l/h

Dvig 0,6 m 0,7 m 1,3 m

Najvišja temperatura vode 35° C 35° C 35° C

Raba
Vse črpalke imajo varčen, visoko zmogljiv in izjemno zanesljiv motor. Pri uporabi je lahko črpalka v vodoravnem ali 
navpičnem položaju.
Ohišje črpalke boste glede na položaj morda morali prirediti (obrniti).

Uporaba

Ta navodila zelo pazljivo preberite.
Črpalka ne sme nikoli delovati na suho.
Črpalko namestite vsaj 0,1 m in največ 1,0 m pod gladino vode, na trdno podlago brez blata, peska ali druge umazanije.
Zmogljivost črpalke nastavite s pomočjo drsnika.

u  Navodila za uporabo Črpalke Eli-Indoor
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Varnostne zahteve

• Napajanje z elektriko mora ustrezati specifi kacijam izdelka. Za informacije o povezavi preverite predpise lokalnega 
elektro podjetja. Če se na črpalki ali električnem kablu pojavijo nepravilnosti: ju ne priključujte!

• Nikoli ne prenašajte črpalke za kabel ali vlecite kabla.
• Nikoli ne odstranjujte vtikača ali krajšajte kabla. V tem primeru garancija ne bo veljavna.
• Povezava(vtikač in vtičnica) naj bo suha.
• Črpalka ni primerna za uporabo v bazenih in jezerih ali na drugih krajih, kjer lahko ljudje pridejo v stik z vodo, zato se 

za to ne sme uporabljati. 
• Pred čiščenjem črpalke ali vzdrževanju notranjega vodometa vedno izklopite elektriko.
• Ta črpalka je primerna za prelivanje vode z najnižjo temperaturo 4°C in najvišjo temperaturo 35°C.
• Električnega kabla ni mogoče zamenjati. Če je kabel poškodovan, morate črpalko uničiti.
• Črpalka ne sme delovati na suho. To lahko pripelje do nepopravljive škode.

Vzdrževanje in čiščenje

• Črpalke ni potrebno podmazovati ali posebej vzdrževati. Zadostuje, da redno preverjate, ali se je v odprtinah za iztok 
na ohišju fi ltra nabrala umazanija, in odprtine očistite s čisto vodo.

• Če je črpalka zelo umazana, jo je potrebno razstaviti in temeljito očistiti. 

- če se pena v fi ltru umaže, jo temeljito očistite s čisto vodo.
- črpalka ne sme zmrzniti
- vtikač se ne sme zmočiti
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1 Guarantee
Wegivea2-yearguaranteefromthedateofpurchaseonmaterialsandmanufacturingdefectsforthisproduct.Tomakea
claimunderthisguarantee,theoriginalinvoicemustbesubmittedasproofofpurchase.Claimsbroughtaboutbyincorrect
installationoroperation,inadequatemaintenance,theeffectsoffrost,inexpertattemptsatrepair,theuseofforce,wrongful
actsbyathird-party,overloadingandforeignobjects,aswellasalldamagetopartsresultingfromwearandtear,arenot
coveredbythisguarantee.
ByvirtueoftheProductLiabilityAct,wearenotliablefordamagecausedbyourequipment,ifthisistheresultofinexpert
repairs.

2Garantie
AufdiesesProduktgewährenwirIhneneineGarantievon2JahrengegennachweislicheMaterial-undHerstellungsfehler,
dieabKaufdatumgilt.FürdieInanspruchnahmederGarantiemussalsKaufnachweisderOriginal-Kaufbelegvorgelegt
werden.NichtunterdieGarantiefallenalleBeanstandungen,derenUrsacheaufMontage-undBedienungsfehler,
mangelndePflege,Frosteinwirkung,unsachgemäßeReparaturversuche,Gewaltanwendung,Fremdverschulden,
Überlastung,mechanischeBeschädigungenoderdieEinwirkungvonFremdkörperzurückzuführensind.
VonderderGarantieebenfallsausgeschlossensindalleBeanstandungenvonTeileschädenund/oderProblemen,deren
UrsachenaufVerschleiß
zurückzuführensind.

3Garantie
Wijgevenopditproducteengarantievan2jaaropmateriaal-enfabricagefoutenvanafdeaankoopdatum.Omaanspraak
tekunnenmakenopdegarantie,dientmendeoriginelefactuuralsbewijsteoverleggen.Nietonderdegarantievallen
reclamatieswaarvandeoorzakentewijtenzijnaaneenverkeerdemontageenbediening,gebrekkigonderhoud,invloed
vanvorst,ondeskundigereparatiepogingen,gebruikvangeweld,schuldvanderden,overbelasting,ofvreemdevoorwerpen,
evenalsallebeschadigingenvanonderdelenopgrondvanslijtage.
Opgrondvandewetaansprakelijkheidvoorproductenzijnwijnietaansprakelijkvoorschadeontstaandooronze
apparaten,indiendezedooronvakkundigereparatieveroorzaaktzijn.

4Garantie
Ceproduitestcouvertparunegarantiede2anscontrelesvicesdematièrespremièresetdefabricationàcompterde
ladated’achat.Pourfaireuneréclamationenapplicationdelaprésentegarantie,vousdevezfournirlafactured’origine
commepreuved’achat.Cettegarantienecouvrepaslesréclamationscauséesparuneinstallationouuneutilisation
incorrecte,uneprocéduredemaintenanceinadéquate,leseffetsdugel,destentativesderéparationinadaptées,l’utilisation
delaforce,desactesrépréhensiblesd’untiers,unesurchargeetdesobjetsétrangers,ainsiquetoutendommagementdes
piècesdûàl’usure.
Envertudelaloisurlaresponsabilitédufaitdesproduits,nousdéclinonstouteresponsabilitépourlesdommagescausés
parnotreéquipement,s’ilsrésultentderéparationsinadaptées.

22
Yearsguarantee

JahreGarantie
Jaargarantie

Ansdegarantie
Añosdegarantía
Annidigaranzia

Yearsguarantee
JahreGarantie

Jaargarantie
Ansdegarantie

Añosdegarantía
Annidigaranzia

Anosdegarantia
Évesgarancia
Vuodentakuu
Årsgaranti
Årsgaranti
Latagwarancja

Anosdegarantia
Évesgarancia
Vuodentakuu
Årsgaranti
Årsgaranti
Latagwarancja
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5Garantía
Ofrecemosunagarantíade2añosenmaterialesydefectosdefabricaciónparaesteproducto,apartirdelafechade
compra.Sidesearealizaralgunareclamaciónduranteelperíododevalidezdeestagarantía,sedebeenviarlafactura
originalcomocomprobantedecompra.Estagarantíanocubrelasreclamacionesefectuadasporutilizaciónoinstalación
incorrectos,mantenimientoinadecuado,efectosdelhielo,intentosdereparaciónporpartedepersonasnocualificadas
paratalefecto,elusodelafuerza,accioneserróneasporpartedeotrasempresas,sobrecargayobjetosextraños,así
comopordañosalaspiezascomoresultadodeldesgaste.
EnvirtuddelActaderesponsabilidaddeproductos,nonoshacemosresponsablesdelosdañoscausadospornuestro
equipo,sieselresultadodereparacionesporpartedepersonasinexpertas.

6Garanzia
Vienefornitaunagaranziadi2annidalladatadiacquistosuimaterialieidifettidifabbricazionedelprodotto.Perinoltrare
unarichiestaafrontediquestagaranzia,ènecessariopresentarelafatturaoriginalecomeprovadiacquisto.Lapresente
garanzianoncopreidanniderivantidainstallazioneousoerrati,manutenzioneinadeguata,effettidelgelo,tentativinon
autorizzatidiriparazione,applicazionediforzaeccessiva,azioniillecitedapartediterzi,applicazionedipesieccessivi,
inserimentodioggettiestranei,deterioramentodovutoall’uso.
InforzadelPLA(ProductLiabilityAct,leggesullaresponsabilitàperdannodaprodotti),èesclusaogniresponsabilitàper
eventualidannicausatidall’apparecchioinconseguenzadiriparazionieseguitedapersonalenonautorizzato.

7Guarantia
Oferecemosumagarantiade2anosapartirdadatadeaquisição,paradefeitosdematerialedefabricodesteproduto.
Paraapresentarumareclamaçãoaoabrigodestagarantia,afacturaoriginaldeveserenviadacomoprovadecompra.
Asreclamaçõesapresentadasdevidoainstalaçãooufuncionamentoincorrecto,manutençãoinadequada,efeitosde
geada,tentativasdereparaçãoefectuadasporpessoasinexperientes,utilizaçãodeforça,actosprejudiciaiscometidos
porterceiros,sobrecargaeobjectosestranhos,bemcomoosdanosnoscomponentesresultantesdautilizaçãooude
acidentes,nãoestãocobertasporestagarantia.
EmvirtudedoActodeResponsabilidadedoProduto,nãonosresponsabilizamospordanoscausadospelonosso
equipamento,seestesforemresultadodereparaçõesefectuadasporpessoasinexperientes.

8Jótállás
A jótállás a készülék megvásárlásának napjától számított 2 évig, az anyaghibákra és a gyártási hibákra érvényes. A 
garanciaigény érvényesítéséhez a vásárlást igazoló eredeti számla bemutatása szükséges.  A helytelen összeszerelés 
vagy használatból, nem megfelelő karbantartásból fagyásból, szakszerűtlen javításból, fizikai erő használatából, harmadik 
fél rosszindulatú cselekedetéből, túlterhelésből vagy idegen tárgyak okozta sérülésekből, illetve a normál használat 
eredményezte kopásból és elhasználódásból eredő kárigényekre a jelen jótállás nem érvényes.
A Termékfelelősségi törvény értelmében a készülék által okozott károkért nem vállalunk felelősséget, ha azt szakszerűtlen 
javítás okozza.

9Takuu
Laitteellemyönnetään2vuodentakuuostopäivästälukienmateriaali-javalmistusvikojenosalta.Takuutakoskevien
vaatimustenyhteydessäonesitettäväalkuperäinenostokuittitai-todistus.Takuueikataseuraavaa:virheellinenasennus
taikäyttö,puutteellinenkunnossapito,pakkasvauriot,virheellisetkorjaukset,voimankäyttö,asiaankuulumattomat
korjaustoimenpiteet,ylikuormitustaivieraatesineetsekäosiennormaalistakulumisestaaiheutuneetvauriot.
Valmistajaeituotevastuulainperusteellavastaavahingoista,jotkaovataiheutuneetasiaankuulumattomistatai
taitamattomistakorjausyrityksistä.
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0Garanti
Viharen2-årsgarantifråninköpsdatumetförmaterial-ochtillverkningsfelförprodukten.Omduvillgöraanspråkpåden
härgarantin,måsteduskickaoriginalfakturansominköpsbevis.Anspråksomgörsomfelaktiginstallationelleroperation,
bristfälligtunderhåll,frosteffekter,felaktigreparation,användningavvåld,orättvisahandlingaravtredjepart,överbelastning
ochfrämmandeobjekt,samtallskadapådelarsomuppstårpågrundavväderochvind,täcksinteavdenhärgarantin.
Viansvararinteförskadorsomorsakatsmedvårutrustning,omdetärettresultatavfelaktigareparationer.

-Garanti
Viyder2årsgarantifrakøbsdatoenpåmateriale-ogproduktionsdefekterfordetteprodukt.Foratkunnebenyttedenne
garantiskaldenoriginalefakturaindsendessombevisforkøbet.Skader,somskyldesforkertinstallationellerbetjening,
utilstrækkeligvedligeholdelse,effekterneaffrost,ukyndigesforsøgpåreparation,anvendelseafvold,tredjemands
ondsindedehandlinger,overbelastningogfremmedlegemersamtenhverskadepåkomponenter,derskyldesslitage,erikke
omfattetafdennegaranti.
IhenholdtilProduktansvarslovenkanviikkeholdesansvarligforskader,dererforårsagetafvoresprodukter,hvissådanne
skaderskyldesreparationerforetagetafukyndige.

=Gwarancja
Producent udziela na ten produkt dwuletniej gwarancji na 2 lata, obejmującej wady materiałowe i wadliwą 
robociznę, licząc od daty nabycia produktu.  Aby roszczenia gwarancyjne zostały uwzględnione, należy 
przedstawić oryginał faktury stanowiącej dowód nabycia. Niniejsza gwarancja nie obejmuje uszkodzeń 
wynikających z nieprawidłowego montażem lub użytkowania, nieodpowiedniej konserwacji, działania mrozu, 
niefachowych czynności naprawczych, użycia siły, nieprzyjaznego działania osób trzecich, przeciążenia oraz 
ciał obcych, jak również wszelkich uszkodzeń części wynikających z normalnego zużycia. Zgodnie z Ustawą o 
Odpowiedzialności Producenta, producent nie ponosi odpowiedzialności za zniszczenia spowodowane przez 
nasze urządzenia, jeśli są one skutkiem niefachowych napraw.

qГарантия
Гарантиянакачествоматериаловипроизводственныедефектыдействуетвтечение2летсодняприобретения
товара.Чтобывыполнитьзапроснапокрытиегарантии,необходимопредоставитьсчет-фактуру,свидетельствующую
опокупкетовара.Гарантиянераспространяетсянаповреждения,вызванныеврезультатенеправильнойустановки
илиработы,ненадлежащегообслуживания,работыпризаморозках,непредвиденныхпоследствийремонта,
применениясилы,перегрузкиииспользованияинородныхпредметов,атакжевследствиеизносаилиразрыва
деталей.
Наоснованииактаобответственностизатоваркомпанияненесетответственностьзаущерб,причиненный
предоставляемымоборудованиемврезультатенеквалифицированногоремонта.

wGaranti
Bu ürün için malzeme ve üretim kusurlar›na dönük olarak sat›n alma tarihinden itibaren 2 y›l garanti veriyoruz. Bu garanti 
kapsam›nda bir hak talebinde bulunmak için, ürünün sat›n al›nd›¤›n› kan›tlamak amac›yla orijinal fatura ibraz edilmelidir.  Ürünün 
yanl›fl kurulmas› veya çal›flt›r›lmas›, yeterli bak›m›n yap›lmamas›, buzlanma etkisi, yetkisiz kiflilerce onar›m denemeleri, güç 
kullan›m›, üçüncü bir kifli taraf›ndan kanunsuz eylemler, afl›r› yükleme ve yabanc› nesneler ve ayr›ca parçalar›n afl›nma ve 
y›pranmadan kaynaklanan hasar görmelerinden ötürü gündeme gelen hak talepleri bu garanti kapsam›nda de¤ildir.
Ürün Sorumlulu¤u Kanunu temelinde, cihaz›m›z›n yetkisiz kiflilerce yap›lan onar›mlara ba¤l› olarak yol açt›¤› hasarlardan ötürü 
sorumluluk kabul etmiyoruz.
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rΕγγύηση
Παρέυµε εγγύηση 2 ετών απ την ηµερµηνία αγρά για υλικά και κατασκευαστικά ελαττώµατα τυ πρϊντ αυτύ. 
Για τη διεκδίκηση απηµίωση στα πλαίσια αυτή τη εγγύηση, είναι απαραίτητη η κατάθεση τυ πρωττυπυ τιµλγίυ 
ω απδειη αγρά. ι διεκδικήσει απηµίωση πυ είλνται σε λανθασµένη εγκατάσταση ή λειτυργία, ανεπαρκή 
συντήρηση, επιπτώσει λγω παγετύ, πρσπάθεια επισκευή απ µη ειδικευµέν άτµ, ίαιη ρήση, λανθασµένε ενέργειε 
απ άλλν κατασκευαστή, υπερρτωση και ένα αντικείµενα, καθώ και σε καταστρή εαρτηµάτων απ θρά λγω ρήση, 
δεν καλύπτνται απ αυτήν την εγγύηση.
Βάσει τυ νµυ για ευθύνη εαιτία τυ πρϊντ, δεν έρυµε καµία ευθύνη για ηµιέ πυ πρκαλύνται απ τν επλισµ 
µα, εάν αυτέ είναι απτέλεσµα επισκευών απ αναρµδια άτµα.

tGarantii
Annameselletootematerjalidelejatootmisdefektidele2-aastasegarantiialatesostusooritamisekuupäevast.
Garantiiperioodilpretensioonisisseandespeateostutõestusenaesitamasellekohasetšeki.Garantiieikehti,kuikaebuse
esitamineontingitudtooteebakorrektsestpaigaldamisestvõikäsitsemisest,puudulikusthooldusest,külmakahjustustest,
asjatundmatustparandamisest,jõukasutamisest,kolmandaosapooleseadusvastastesttegudest,ülekoormusestvõi
võõrkehadest,samutiosadekulumisesttingitudkahjustustepuhul.
Tootevastutuseseadusekohaselteivastutameomaseadmetepooltpõhjustatudvigastusteeest,kuiseeontingitud
asjatundmatutestparandustöödest.

yZáruka
Na tento výrobek poskytujeme záruku na materiál a zpracování v délce 2 let od data nákupu. Chcete-li v rámci 
této záruky podat reklamaci, musíte jako potvrzení o nákupu pøiložit pùvodní fakturu.  Tato záruka se nevztahuje 
na reklamace zpùsobené nesprávnou instalací nebo provozem, neodpovídající údržbou, úèinky mrazu, 
neodbornými pokusy o opravu, použití síly, nezákonnými èiny tøetí strany, pøetížení a cizími tìlesy, stejnì jako 
jakýmkoli poškozením souèástí v dùsledku normálního opotøebení.
Na základì Zákona o odpovìdnosti za výrobky nenese naše spoleènost odpovìdnost za škody zpùsobené naším 
zaøízením, dojde-li k nim v dùsledku neodborných oprav.

uGarancija
Za izdelek dajemo 2 leti garancijo, ki velja od dneva nakupa. Garancija pokriva okvare in napake v materialu ali izdelavi 
tega izdelka. Če želite uveljavljati zahtevek iz naslova garancija, potem morate priložiti izvirnik računa, kot dokazilo o 
nakupu.  Okvare nastale zaradi nepravilne vgradnje ali uporabe, neprimernega vzdrževanja, vpliva zmrzali, nestrokovnih 
poskusov popravil, uporabe sile, neustreznih posegov s strani tretjih oseb, preobremenitev in tujkov, kakor tudi vse okvare 
zaradi normalne uporabe in obrabe, so iz garancije izvzete.
Upoštevaje predpise o odgovornosti za izdelek, proizvajalec ni odgovoren za poškodbe, ki jih povzroči naša naprava, kot 
posledica nestrokovnih popravil.
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UbbinkGardeningUKLtd.
ApolloHouse,
NeepsendLane
SheffieldS38AU,England
 0044-(0)1142-215555
0044-(0)1142-213444

UK

AquaInteriörAB
Mossvägen17
23237Arlöv

 0046-(0)40-462112
0046-(0)40-462114

S

HP-Hobby Program d.o.o
Zgornje Hoce 7
2311 Hoce

      00.386.2.61 65127
   00.386.2.61 81803

SLO

UbbinkVijver&Tuin
Wondelgemkaai10
9000Gent

 0032-(0)9254.45.45
0032-(0)9254.45.40

B

ImportGarden
Urb.ValledelosRosales
RondadelaRaya7
28690Brunete(Madrid)
 0034-(0)91-8162509
0034-(0)91-8162616

E P

SUNI Service Universal Kft.
Kelemen u. 25
1105 Budapest

      0036- 1 -261.4120
   0036- 1 -262.6446

H

ZAOSaddecor
Frunzenskaja
Naberenzhnaja54
119270Moscow
 007(0)0952422452
007(0)0952421562

RUS

EvaLtd.
Ausekja64
Valka-S3/5
LV-1010Riga
 003717325152
003717323237

LV

UbbinkGartenGmbH
ImFisserhook11
46395Bocholt
 0049-(0)28712101-0
0049-(0)28712101-70

D A

AquaNauticaApS
Nybøllevej47
2765Smørum
 0045-44669909
0045-44669919

DK

NeogardAG
Oberkulmerstraße763
5728Gontenschwil
 0041-(0)62-7670050
0041-(0)62-7670069

CH

UbbinkGardenB.V.
Berenkoog87
1822BNAlkmaar

 0031-(0)72-5671671
0031-(0)72-5671673

NL

OgashiOy
Palovartijantie20G28
00750Helsinki

 00358-(0)93866234
00358-(0)93473006

FIN

UbbinkFrance
9PlaceMarie-JeanneBassot
F-92693LevalloisPerret
Cedex
 0033-(0)1.41.05.47.51
0033-(0)1.41.05.08.46

F



46



47




